
Tax Reform 2020
Bulletin

Arturo Bañuelos

     Edmundo Hernández

Felipe Mendoza

 Fernando Holguín

Franco Herrera

 

Tax Consulting and Litigation



UPDATE OF THE DEFINITION OF PERMANENT ESTABLISHMENT PER THE

RECOMMENDATIONS OF ACTION 7 - BEPS PROJECT.

 

The tax reform includes several amendments to the definition of "permanent

establishment" provided for in the Income Tax Statute (“ITS”) in order to

prevent the use of tax evasion schemes with respect to the creation of

permanent establishments of foreign residents. 

 

As recommended in the Base Erosion and Profit Shifting Project (“BEPS”)

these amendments aim to address tax avoidance and evasion.

 

In order to implement BEPS recommendations, the tax reform amends

Articles 2 and 3 as follows:

 

1.     It will be deemed that a foreign resident has a permanent establishment

if it carries out certain activities through a legal person or individual different

from an independent agent if such person or individual usually concludes

agreements or carries out the main roll to conclude agreements executed by

the foreign resident and such agreements:

 

a.   Are executed in its name or on its behalf.

 

b.   Provide for the sale of property rights or the temporary use or enjoyment

of the foreign resident's real estate or over which it has the temporary use or

enjoyment.  

 

c.  Bind the foreign resident to render a service.

A. INCOME TAX STATUTE



 

2.   It shall be deemed that a person is not an independent agent when it

solely or almost solely acts on behalf of foreign resident related parties. 

 

3.     It is established that the exceptions of a permanent establishment

provided for in Article 3 of the ITS are applicable only to preparatory or

auxiliary activities. 

 

4.   A new provision is included to avoid that a foreign resident or a group of

related parties break a cohesive business transaction into several minor

transactions in order to consider the same as auxiliary or preparatory

activities, thus avoiding a permanent establishment.

 

These changes are subject to the provisions established in the international

tax treaties entered into by Mexico and in case of discrepancies between the

Statute and said treaties, the latter will prevail.

 

PAYMENTS MADE TO TRANSPARENT ENTITIES AND OTHER LEGAL

FOREIGN ENTITIES.

 

The amendments include Article 4-A of the ITS to regulate income generated

by foreign entities considered as fiscally transparent under foreign laws.

 

With the reform, these entities will be taxed in the same terms provided for in

the ITS, depending on whether they are residents in Mexico or abroad in terms

of Article 9 of the Federal Tax Code (“FTC”). 

 

Likewise, the reform clarifies the tax treatment of foreign legal entities, such as

trusts or partnerships. Regardless of their treatment abroad, these entities will

be considered as taxpayers for income tax (“IT”) purposes. 

 

Said Article 4-A establishes that this amendment will not be applicable to tax

treaties, and in its case, the applicable treatment will be the one provided for

in the said treaties. 

 

This Article will be effective as of January 1st , 2021 .



INCOME OBTAINED BY RESIDENTS IN MEXICO OR PERMANENT

ESTABLISHMENTS IN MEXICAN TERRITORY, THROUGH FOREIGN

TRANSPARENT ENTITIES AND FOREIGN ENTITIES.

 

The reform includes new Article 4-B in order to avoid confusion that existed

between income generated through foreign entities and transparent legal

figures and income generated through foreign entities subject to a preferential

tax regime (“REFIPRE” for its Spanish acronym). 

 

In this regard, said Article establishes that when a resident in Mexico or abroad

with a permanent establishment in the country obtains income through a

foreign tax transparent entity or a foreign legal figure, it will not be taxed as a

REFIPRE and should be accrued in Mexico for IT purposes, regardless of the tax

treatment abroad, and even when the income is not distributed or paid by the

foreign tax transparent entity or foreign legal figure.

 

Likewise, the exposition of motives for the reform mentions that under the

recommendations of BEPS Project - Action 2 Final Report, a foreign legislation

may reject the deduction of payments made to foreign transparent entities

when the partners or shareholders do not accrue such income as “ordinary

income”. Therefore, in order to avoid that foreign laws reject the deduction of

payments made to foreign transparent entities in which a Mexican resident or

a permanent establishment in Mexico have participation, such income is

subject to the general provisions of the ITS.

 

ADDRESSING HYBRID MECHANISMS.

 

In order to avoid the erosion of the taxable base due to differences in national

and foreign laws, the 2020 tax reform makes amendments to address hybrid

instruments and transactions that permit to avoid the payment of taxes in

Mexico.

 

In this respect, a last paragraph is added to Article 5 of the ITS to deny an

indirect tax credit when the payment of dividends or distributable profit is

deductible for the taxpayer in another country.

 

 



Likewise, a direct tax credit will be rejected when the tax is creditable in

another jurisdiction, provided that this is not because of an indirect tax credit

or because the income subject to the payment of taxes was accrued in another

jurisdiction.

 

Also, Section XXIX of Article 28 of the ITS was amended to broaden and restrict

some of the cases that allowed the erosion of the taxable base due to the

differences among jurisdictions.

 

Finally, the tax reform includes specific provisions against hybrid mechanisms,

so the Mexican legislation adapts to other jurisdictions applying the Final

Report of Action 2 of the aforementioned BEPS Project. One of these rules

denies the deduction of payments which are not subject to a preferential tax

regime, but whose beneficiary uses such an amount to make payments to

preferential tax regimes.

 

 

 

It is established that the taxable profits for purposes of the advanced payments

of May through December of the tax year should also be reduced by the

amount of the employee profit sharing (“PTU” for its Spanish acronym) that the

company pays in the same tax year, in equal parts and in a cumulative manner.

 

 

 

With respect to the withholding and payment of third parties’ tax, it is provided

that the authorized deductions will also have to comply with obligations

established in other tax provisions. 

 

In the case of labor outsourcing, the reform eliminates the obligation for the

contracting party to obtain from the contractor copies of the following

documentation: (i) tax receipts of the payment of salaries of the employees

providing the outsourced service; (ii) acknowledgment receipts; (iii) tax return

of the withholding of taxes made to such employees; and, (iv) payment of the

fees payable to the Mexican Social Security Institute (“IMSS” for its Spanish

acronym).

 

 

DEDUCTION REQUIREMENTS.

TAXABLE PROFITS FOR ADVANCE PAYMENTS.



 

Finally, a deduction requirement is included, in the sense that the taxpayer

must comply with the withholding and payment of the Value Added Tax

(“VAT”) that, in its case, is provided for in the Value Added Tax Statute.

 

PAYMENTS MADE TO RELATED PARTIES OR THROUGH A STRUCTURED

ARRANGEMENT.

 

For IT purposes, payments made to related parties or through a structured

arrangement are non-deductible when the income of the other party is

subject to a preferential tax regime.

 

Likewise, payments which are not considered as income subject to a

preferential tax regime will be non-deductible for IT purposes if the direct or

indirect beneficiary of the payment uses such an amount to make other

deductible payments to another member of the same group (or because of a

structured arrangement) which are deemed income subject to a preferential

tax regime.   

 

This will not be applicable in the following cases:

 

1.   When the payment considered as income subject to a preferential tax

regime derives from the performance of a business activity of the beneficiary

of such payment, provided that it is demonstrated that the beneficiary has

the necessary personnel and assets to perform such activity and if the

beneficiary of the payment has its effective place of management and was

incorporated in a country or jurisdiction with which Mexico has a broad tax

information exchange agreement.

 

2.  When the payment is considered as income subject to a preferential tax

regime because of a hybrid mechanism. There is a hybrid mechanism when

the local tax legislation and the foreign one consider a legal person, a legal

figure, an item of income or the owner of the assets or a payment in a

different way and as a result, the payment is deductible in Mexico and all or

part of such amount is not taxable abroad.

 

3.   When the payment is attributed to a permanent establishment or a

branch of the member of the group or because of a structured arrangement,

as long as such payment is not taxed in the country or jurisdiction of tax

residence of the beneficiary of the payment, nor where such permanent

establishment or branch is located.



4.  Payments made by a taxpayer to its shareholders or partners, when the tax

laws of the country or jurisdiction in which such shareholders or partners

reside consider such income as non-existent or non-taxable because the

taxpayer is fiscally transparent for purpose of such laws, when the beneficiary

of the payment accrues the income generated by the taxpayer in proportion

to its participation, provided that the same is not considered as income

subject to a preferential tax regime. Now, if the total amount of the payments

made to the shareholders or partners exceeds the total amount of the

mentioned taxpayer’s income that was accrued by the beneficiary of the

payment, the difference will be non-deductible.     

 

The above will not be applicable in the proportion of the payment that is

indirectly taxed because of the application of Article 4-B or Chapter I of Title VI

of the ITS or similar provisions contained in foreign tax laws under the terms to

be provided for in the general tax rules to be issued by the Tax Administration

Service (“TAS”).

 

Likewise, the above will not be applicable when the payment is subject to the

withholding tax rate of Article 171 of the ITS.

 

A structured arrangement is defined as any arrangement in which the

taxpayer or one of its related parties participate and is priced according to the

payments made to preferential tax regimes that benefit the taxpayer or one of

its related parties, or when, considering the facts or circumstances, it may be

concluded that the arrangement was made with that purpose.

 

Also, it is considered that two members are part of the same group when one

of them has effective control of the other or when a third party has effective

control over both of them. The definition of effective control is established in

Article 176 of the ITS, regardless of the tax residence of the involved parties.

DEDUCTIBLE PAYMENTS FOR MEMBERS OF THE SAME GROUP OR FOR

THE SAME TAXPAYER.

Payments made by a taxpayer which are also deductible for a member of the

same group, as well as those that are deductible for the same taxpayer in a

country or jurisdiction in which such taxpayer is also a tax resident, are non-

deductible for IT purposes. If the taxpayer is a foreign resident with a

permanent establishment in national territory, payments that are also

deductible for the foreign resident in its tax residence country or jurisdiction

are also non-deductible for IT purposes.

 



 

The above is not applicable in the following cases:

 

1. When the aforementioned member of the same group or foreign resident

accrue the income generated by the taxpayer in proportion to its

participation.

 

2. When the taxpayer who is considered a tax resident in another country or

jurisdiction also accrues in that other country or jurisdiction the income

taxable in Mexico.

 

If the total amount of the payments made exceed the total amount of the

income of the taxpayer that was accrued by said persons, then the difference

will be non-deductible in proportion to the participation.

 

INTEREST PAYMENTS.

 

The net interest of a tax year that exceeds an amount equal to the result of

applying 30% to the adjustable taxable profit is non-deductible for IT

purposes.

 

The above will be applicable only to taxpayers which accruable interest during

a tax year deriving from its debts exceeds Mx$20,000,000.00. This amount will

be applied jointly to all the legal persons subject to Title II of the ITS and

permanent establishments of foreign residents of the same group or which are

related parties. Last paragraph of Article 24 of the ITS provides for the

definition of "group".

 
This amount will be divided among the members of the group or related

parties in proportion to the accruable income generated during the previous

tax year by the taxpayers subject to this provision.

 

The net interest of the tax year will be the amount resulting from subtracting

from the total generated interest of the tax year that derives from the

taxpayer's debt, the total interest income accrued during the same period.

The previous will not be applicable when the amount of the accrued interest

is equal or higher than the amount of the generated interest.

 

 



 

The adjustable taxable profit is the amount resulting from adding to the

taxable profit established in Section I of Article 9 of the ITS, the total amount

of interest generated during the tax year that derives from the taxpayer's

debts, as well as the total amount deducted in the tax year corresponding to

fixed assets, deferred expenses and charges and disbursements made during

pre-operative periods as established for in the ITS and other applicable tax

provisions. 

 

The adjustable taxable profit shall be determined even when there is no

taxable profit under Section I of Article 9 of the ITS or there is a tax loss

during the tax year under the first paragraph of Article 57 of said Statute. In

case of a tax loss, such amount will be deducted from the items mentioned

in the above paragraph.

 

The total generated interest in a tax year deriving from the taxpayer's debts

only includes the deductible amounts under the ITS. Likewise, the total

interest income only includes the taxable amounts during the same tax year

according to the ITS.

 

The amount of the adjusted taxable profit and the income deriving from

interest with foreign source, will only include these items in the same

proportion in which the tax establish by the ITS should be paid, after

reducing the foreign tax credited in terms or Article 5 of the ITS. The

accruable income, as well as the deductible expenses considered to

determine the tax established in Articles 176 and 177 of the ITS, are not

included within the computations established in this provision.  

 

The foreign exchange profit or loss derived from currency fluctuation will not

be considered as interest, unless they derive from an instrument which yield

is regarded as interest. 

 

 

 

The amount of the non-deductible interest will be determined by deducting

from the net interest of the tax year, the limit determined under this section.

If the result of this computation is zero or negative, the deduction of all of

the generated interest payable by the taxpayer under this section will be

allowed.



 

 

The non-deductible amount of the net interest of the tax year under this

section, may be carried forward up to the following ten tax years until it is

completely exhausted. Amounts that are not deducted during such ten

years, will not be deductible. Such net interest pending deduction should be

added to the net interest of the following tax year and the resulting amount

should comply with the above. It is deemed that the first interest to be

deducted is the one corresponding to the previous tax years. 

 

The above is not applicable in the following cases:

 

1.   To interest deriving from credit obtained to fund public infrastructure

work, as well as to fund constructions, including the acquisition of land in

which such constructions are going to be carried out and that are located in

national territory; to fund the exploration, extraction, transportation, storage

or distribution of oil and solid, liquid or gaseous hydrocarbons projects, as

well as other projects related to the extractive industry and for the

generation, transmission or storage of electricity or water; and the yields of

public debt. Income deriving from these activities will have to be subtracted

from the taxable adjusted profit computed as previously mentioned.

 
2.   To the State own productive companies, nor to the members of the

financial system performing transactions relevant to their corporate purposes. 

 

Likewise, what was previously mentioned will be applicable only when the

amount of the non-deductible interest under the above paragraphs is higher

than the one determined according to Section XXVII of Article 28 of the ITS,

in which case, such Section will not be applicable.   

 

In case of companies of the same consolidated group, the above maybe

computed in the terms established for in the general tax rules to be issued by

the TAS.

 

This computation should be made at the end of the corresponding tax year

and declared in the annual tax return. 

 

DEBTS EXCLUDED FROM THE INFLATIONARY ADJUSTMENT.

 

In order to determine the annual inflationary adjustment, the amount of debts

deriving from the non-deductible interest under Section XXXII of Article 28 of

the ITS, will not be considered as debt.



EFFECTIVE TAX RATE APPLICABLE TO A PENSION DENIAL.

New Article 96-Bis is added to provide for a procedure for legal persons

(Afores and PENSIONISSSTE) to withhold and pay taxes in the same manner

when they make payments in only one installment to individuals applying

such payment to the retirement insurance subaccount or to the retirement,

advanced age termination and advanced age subaccount provided in the

Social Security Statute and pensions obtained by the State’s employees

applied to the individual account of the retirement savings system provided

for in the ISSSTE Statute, different from the items mentioned in Article 93,

Section IV of the ITS.

 

 

 

 

EXTENSION OF THE APPLICABLE TAX TREATMENT TO THE PRIMARY

SECTOR (INCLUSION OF THE INDUSTRIAL AND COMMERCIAL ACTIVITIES).

 

A new Article 74-B, is included so the persons with agrarian rights that obtain

at least 80% of their total income from the industrialization and

commercialization of products of agricultural, livestock, forestry or fishing

activities, incorporated only by shareholders or partners who are individuals

recognized as farmers (ejidatarios) or co-proprietors (comuneros) under the

Agrarian Statute, or by common land (ejidos) or communities incorporated in

terms of such Statute, which total income in the previous immediate tax year

does not exceed 5 million pesos (excluding income deriving from the sale of

fixed assets or fixed assets and land they own and that were used for their

activity), will comply with the obligations established in Title IV, Chapter II,

Section I of the ITS and will determine the corresponding IT applying the rate

established in Article 9. The tax will be reduced by 30%.

 

INFORMATION OF WITHHOLDINGS THROUGH TAX RECEIPTS.

 

A last paragraph is included in Article 106 to establish that legal persons who

must make withholdings have the option not to provide a digital tax receipt

(“CFDI” for its Spanish acronym), provided that the individuals who render

professional services or grant the temporary use or enjoyment of immovable

property issue a CFDI that complies with the requirements referred to in

Articles 29 and 29-A of the FTC and said tax receipt expressly establishes the

amount of withheld tax.

 



 

 

 

 

A new Section III “Of the income derived from the sales of goods or rendering

of services through the Internet in technological platforms, computing

applications and similar” is added to Title IV “Of the Individuals”, Chapter II “Of

the Income Deriving from Entrepreneurial and Professional Activities”, which

will enter in force as of June 1, 2020. 

 

According to this Section, the taxpayers are the individuals who carry out

entrepreneurial activities, which sell goods or render services in the Internet

through: 

 

1.  Technological platforms.

 

2.  Computing applications; and,

 

3. Similar that render intermediary services between third parties offering

goods or services and the customers.

 

TECHNOLOGICAL PLATFORMS.

Such taxpayers must pay taxes for the income generated through the

abovementioned media for the performance of those activities, including any

additional payments received for any concept through these mediums.

 

The payment of taxes will be made through a withholding by the legal entities

residing in Mexico or foreign residents with or without a permanent

establishment in the country, as well by the entities or foreign legal figures

which provide, directly or indirectly, the use of said technological platforms,

computing applications or similar.

 

The withholding must be made over the total income effectively received by

the individuals through such media, excluding VAT. This withholding will be

considered as an advanced payment.

 

Nevertheless, taxpayers may consider as final payments the withholdings

made under Article 113-B of the ITS.

 



 

 

The tax will be computed by applying to the total income obtained by the

individuals through such mediums, the withholding rates mentioned in Article

113-A of the ITS.

 

Legal persons residing in Mexico or abroad with or without a permanent

establishment in the country, as well as the foreign entities or legal figures, will

have the following obligations:  

 

1. In case of legal entities resident abroad without a permanent establishment

in the country and foreign legal entities or figures, must obtain a tax

identification number (TIN), appoint a legal representative, designate an

address in Mexico and obtain their advance electronic signature.

 

2. Provide tax receipt to the individuals to whom they made a tax withholding,

in which the amount of the payment and the withheld tax is stated.

 

3. Provide the TAS with the information referred to in section III of Article 18-J

of the VAT Statute.

 

4. Withhold and pay the IT through a return that must be filed in the

competent offices at the latest on the 17 day of the immediately following

month in which the withholding was made.

 

5. Keep the documentation evidencing the withholding and payment of the

relevant IT.

 

These obligations must be complied according to the general tax rules to be

issued by the TAS at the latest by March 1, 2020.

 

COLLECTION OF ITS DERIVING FROM LEASING ACTIVITIES.

A new paragraph is included in section III of Article 118 providing that in any

trial related to the leasing of immovable property in which it is ordered that

the lessee pays the past due rents, the judicial authorities must require the

creditor to evidence the issuance of the corresponding CFDI. In case that the

creditor does not comply with this requirement, the judicial authority must

inform the TAS of such omission within 5 days as of the deadline granted by

the judicial authority to the creditor.

 

 



LEASING OF INDUSTRIAL, COMMERCIAL OR SCIENTIFIC EQUIPMENT. 

The tax reform repeals part of Article 158 of the ITS which established that

income obtained by a foreign resident for granting the temporary use or

enjoyment of movable property destined to commercial or scientific activities

are taxed in Mexico when there are used in the country. 

 

This repeal was made to avoid any doubts that the income derived from the

abovementioned activities is subject to Article 167 of the ITS, and therefore

said income is taxed for IT purposes.

 

 

 

Article 158 of the ITS was amended to eliminate the cases that taxed income

of foreign residents that grant the temporary use or enjoyment of movable

property destined to commercial, industrial or scientific activities in Mexico,

and such cases were added to Article 167 of the same Statute as a royalty

income. 

 

With the amendment to Article 167, the 5% tax rate that was applicable to the

rent paid for the temporary use or enjoyment of airplanes with a concession or

permit from the Federal Government to be commercially used in the

transportation of passengers or goods is reduced to a 1% tax rate (this case

was previously established in Article 158 of the ITS). 

 

This reduction to the tax rate for commercial aviation in the ITS, provides

continuity to the  Decree that compiles several tax benefits and administrative

simplification rules, published in the Federal Official Gazette on December 26,

2013, which granted a tax credit of 80% over the IT generated at the 5% tax

rate.

 

 

 

Article 183 of the ITS is amended, eliminating the 4 year period that existed for

a foreign resident to carry out maquila transactions with Mexican companies

that have a shelter maquila program, that are not its related parties. For this

purpose, the tax jurisdiction of the foreign resident must have in force a broad

tax information exchange agreement with Mexico.

 

ROYALTIES AND INCENTIVE TO COMMERCIAL AVIATION.

SHELTER MAQUILAS.



 

Likewise, a new Article 183-A is included in the ITS which establishes the

obligations to be complied in the shelter maquila status to avoid considering

that a foreign resident has a permanent establishment in Mexico, having to

fulfill the obligations of Article 182 regarding the computation of the tax

profit.

 

That is, even though in this case there are no related parties, under this rule

foreign residents must comply with an obligation that is generally applicable

to related parties, having to determine the tax profit of the company with a

shelter maquila program according to the higher amount between computing

6.9% over the value of the assets and a 6.5% over the amount of the operational

cost and expenses. Alternatively, the taxpayer may request a private ruling from

the tax authority to determine a different tax profit (also known as “APA” or

Advance Pricing Agreement).

 

 

 

Article 186 of the ITS is modified to establish a tax incentive which allows to

deduct in the tax year from the accruable income of the taxpayers an amount

equivalent to the 25% of the salaries paid to persons who have a motor

disability and to overcome this they permanently require the use of prosthesis,

crutches or wheelchair; mental disability; hearing or language disability in an

eighty percent of the normal capacity or in the case of blind persons. 

 

In 2019, the tax incentive of Article 186 for hiring persons with disabilities

consists of deducting from the income an amount equivalent to 100% of the

withheld and paid IT of these employees.

 

 

 

 

Some of the requirements for the application of the tax treatment in Article

188 of the ITS with respect to trusts engaged in the acquisition or

construction of immovable property intended for leasing or in the acquisition

of rights to perceive income from the leasing of such property, as well as in

the financing of these activities, were amended as follows:

TAX INCENTIVE FOR HIRING PERSONS WITH DISABILITY.

REAL ESTATE TRUSTS.



 

The option that the participation certificate in the property of the trust’s

patrimony is acquired by a group of investors of at least ten unrelated parties

and, individually, none of them owns more than 20% of the certificates that

were issued, is eliminated. 

 

There is a new requirement for the trustee to file the following information at

the latest by February 15 of each year:

 

1.  Identification information of the trust settlors.

 

2.  Information and documentation of each of the transactions through which

each of the properties was contributed to the trusts, including the

identification of the property, as well as the amount and the number of

participation certificates delivered to the settlors. In case the property that was

contributed to the trusts has been leased to the settlors, the trustee should file

the corresponding agreement.

 

3. Information of each of the properties contributed to the trust containing:

 

a. Date of contribution.

 

b. Amount of the contribution.

 

c. Number of years since the date of construction and the date of its

contribution.

 

d. Address.

 

e. Use or intended use.

 

f. Identification data of the investment portfolio into which the property will

be integrated, in its case.

 

g. When the property is sold by the trustee, a report containing the date of

sale, amount and the profit or loss should be included.

 

Such information and documentation should be filed according to the

general tax rules to be issued by the TAS.

 



.

TAX INCENTIVE TO THE NATIONAL FILM PRODUCTION.

The tax credit granted to IT payers who contribute to national film

production investment projects or in the distribution of national films, can

also be applied against the IT of the advanced payments of the

corresponding tax year.

TAX INCENTIVE TO NATIONAL LITERARY WORKS.

IT payers who contribute to the edition and publication of national literary

works investment projects, can also apply the tax incentive provided for in

Article 190 of the ITS.

 

Only those original works of Mexican authors who do not have any work

translated into a foreign language, nor reissued in any other country will be

considered as an investment project for the edition and publication of

national literary work; likewise such works should not be deemed as work

under contract in terms of the Federal Copyrights Statute. 

 

The total amount of the tax incentive distributed among the applicants for the

contribution to investment projects in national theater production is increased

from 150 to 200 million.

 

CREATION OF AN INTER-AGENCY COMMITTEE.

 

The Presidency of the Country is no longer part of the Inter-agency Committee

in charge of the application of the tax incentive for investigation and

technological development projects. The TAS in now included as part of said

Committee.

 

The reform eliminates the obligation of filing an informative return

explaining the corresponding expenses and investments in the case of

taxpayers to whom a tax incentive for technological investigation and

development projects was granted.



WITHHOLDING OF THE TAX.

 

Legal entities or individuals with an entrepreneurial activity that receive

services through which personnel is put at their disposition or at the

disposition of one of their related parties, which carry out their activities in the

facilities of the contracting party or of one of its related parties or even outside

the facilities, whether they are or not under the direction, supervision,

coordination or dependence of the contracting party, regardless of the name

given to the contractual agreement, will have the obligation of withholding

the tax that is transferred to them in an amount of 6% of the value of the

consideration effectively paid.

 

REQUIREMENTS OF THE TAX CREDIT.

 

Regarding sub-hiring (outsourcing) activities, in order to credit the tax, the

VATS established as a condition, to obtain from the contractor a copy of the

corresponding return and tax payment receipt, as well as the information

declared to the TAS regarding the payment of said tax. These requirements

have been removed.

 

REPEAL OF THE UNIVERSAL COMPENSATION.

 

Until 2018, taxpayers were allowed to set-off their tax receivable against the tax

payable, either from their own taxes or from the withholdings made to third

parties, regardless if such receivable and payable amounts corresponded to

different federal taxes (with certain limitations).

B. VALUE ADDED TAX STATUTE



Nevertheless, in 2019 the Federal Revenue Statute (“FRS”) eliminated the

possibility to make such a set-off   (also known as “universal compensation”),

stating that such set-off is not applicable against taxes withheld to third

parties, and in the case of VAT, the recovery of favorable balances was limited

to crediting such tax against the same payable tax in the following months or

by filling a tax refund.

 

The intention of the amendment to Article 6 of the VATS is to permanently

include the elimination of the universal compensation, which has already

been ruled as constitutional by the Supreme Court of Justice.

 

 

EXCEPTION IN THE SALE OF GOODS.

Tax exempt organizations authorized to receive deductible donations for IT

purposes, are exempt from VAT when selling goods.

 

 

 

For purposes of the VAT exemption provided for public ground transportation

of persons rendered exclusively in urban or suburban areas or in the

metropolitan areas, it will not be considered as public transportation the one

that is hired through digital service platforms of intermediation between third

parties that offer transportation services and the persons requiring them, when

they are provided with private vehicles.

 

Likewise, tax exempt organizations authorized to receive deductible donations

for IT purposes, are exempt from VAT when rendering services.

 

MOMENT IN WHICH FREE SERVICES TRIGGER VAT.

The VATS considers that free services are exempt from VAT, except when the

beneficiaries of such services are the members, stockholders or associates of

the legal person providing the services. For this last exceptional case, the

addition to Article 17 of the VATS establishes that the tax will be triggered at

the moment in which the service is provided.

 

EXCEPTION IN THE PROVISION OF SERVICES.



TECHNOLOGICAL PLATFORMS.

Chapter III BIS “Of the rendering of digital services by residents abroad

without a permanent establishment in Mexico”, Section I “General provisions”

and Section II “Of the digital services of intermediation between third parties”

are added, which will enter into force on June 1, 2020. 

 

The taxpayers are the residents abroad without a permanent establishment

in Mexico providing services through applications or contents in digital

format through the Internet or other web, mainly automatized, requiring or

not a minimum human intervention, provided that a consideration is charged

for said services, such as:   

 

1. The download or access to images, films, texts, information, video, audio,

music, games, including games of chance, as well as other multimedia

contents, multiplayer environments, mobile ringtones, online news

visualization, traffic information, weather forecast and statistics.

 

This provision is not applicable when downloading or accessing electronic

books, newspapers and magazines.

 

2. Intermediation between third parties offering goods or services and the

persons requiring them.

 

This is not applicable to intermediation services with the purpose of selling

used movable property.

 

We consider that what is established in the previous two paragraphs

contravenes the Mexican Constitution and maybe contested through an

amparo procedure.

 

3.  Online clubs and dating webpages.

 

4.  Teaching at a distance or of tests or exercises.



In this respect, it is considered that the service is rendered in national

territory when the recipient of the service is in such territory, which occurs in

the following cases: 

 

1. When the recipient declares to the service provider an address located

within national territory.

 

2. When the recipient makes the payment to the service provider through an

intermediary located within national territory.

 

3. When the IP address used in the electronic devices of the person receiving

the services correspond to the range of addresses assigned to Mexico.

 

4. When the recipient declares to the service provider a telephone number

which country code corresponds to Mexico. 

 

Taxpayers must comply with the following obligations:

 

1. Obtain a Mexican TIN. When the taxpayer is already providing services on

the date in which this obligation enters into force, such registration must be

made at the latest by June 30, 2020. 

 

2. Offer and collect, together with the price of the digital services, the

corresponding VAT, expressly and separately.

 

3. Quarterly, provide to the TAS the information regarding the services or

transactions performed in each calendar month.

 

4. Compute every calendar month the corresponding VAT, applying the 16%

rate to the considerations that were collected.

 

5. Issue and send to the service recipients the respective tax receipts.

 

6.   Appoint and designate before the TAS a legal representative and an

address in national territory. When the taxpayer is already rendering services

on the date in which this obligation enters into force, the same must be

complied at the latest by June 30, 2020.

 



Tax exempt organizations authorized to receive deductible donations for IT

purposes, are exempt from VAT when granting the temporary use or

enjoyment of goods.

Article 32 of the VATS is amended to permanently provide an administrative

ease that was previously granted in general rules and in the FRS for many

years, allowing legal persons who receive independent personal services or

use or enjoy goods temporarily, rendered or granted by individuals,

respectively, have the option of not issuing a VAT withholding receipt,

provided that the individuals issue a CFDI that complies with the

requirements referred to in Articles 29 and 29-A of the FTC, expressly stating

the amount of the withheld tax.

Regarding sub-hiring activities (outsourcing), the contractor no longer has the

obligation to inform the TAS the amount of VAT charged to each of its clients,

as well as the one paid in the corresponding monthly tax return.

The VATS did not establish the form and term to make the payment of the

VAT corresponding to occasional or accidental importations of intangible

goods and of services that, due to their own nature, do not cross, nor are

controlled by customs. The reform standardizes the treatment for the

occasional importations of intangible goods or for the temporary use or

enjoyment of intangible goods and for services, to the cases of sale of goods

or rendering of a service; that is, the payment of the respective VAT must be

made within the following 15 days in which the corresponding consideration

is paid.

7. Obtain its electronic advanced signature.

 

When the taxpayers act as intermediaries in activities performed by third

parties who are payers of this tax, they will additionally have the obligations

provided for in Article18-J of the VATS.

EXEMPTION FOR THE TEMPORARY USE OF ENJOYMENT OF GOODS.

POSSIBILITY OF NOT ISSUING WITHHOLDING RECEIPTS.

TAXPAYERS’ OBLIGATIONS.

OCCASIONAL IMPORTATION AND TEMPORARY USE OR ENJOYMENT OF

INTANGIBLE PROPERTY AND SERVICES.



DELIVERY OF PAST DUE RENTS IN IMMOVABLE LEASING TRIALS.

A last paragraph is included in Article 33 of the VATS providing that in any

trial related to the leasing of immovable property in which it is ordered that

the lessee pays the past due rents, the judicial authorities must require the

creditor to evidence the issuance of the corresponding CFDI. In case that the

creditor does not comply with this requirement, the judicial authority must

inform the TAS of such omission within 5 days as of the deadline granted by

the judicial authority to the creditor.



 

The fee applicable to flavored drinks shall be subject to an annual indexation

in accordance with the indexation factor corresponding to the period going

from December of the second to last year to the month of December

immediately preceding that for which the indexation is being made, which

shall be obtained in accordance with Article 17-A of the FTC.

 

 

 

The reform eliminates the provision that established that manufacturers,

producers or bottlers of beer, who sold it and those who imported it, had to

pay the tax that was greater between applying the rate provided for in Article

2, Section I, Subsection A, of the Special Tax on Production and Services

Statute (STPSS) and applying a fee of $3.00 (Mexican Pesos) per liter of beer

sold or imported.

 

Similarly, the provision that established the definition of reusable containers is

eliminated.

 

 

 

In order to discourage the consumption of energy drinks, which is related to a

public health problem in young people who consume them in an immoderate

manner with the purpose of performing better, revitalizing themselves or

recharging their energy, the minimum amount of caffeine that these drinks

must have is eliminated from the concept of energy drinks.

C. SPECIAL TAX ON PRODUCTION

AND SERVICES STATUTE

INDEXATION OF THE FEE APPLICABLE TO FLAVORED DRINKS.

ELIMINATION OF THE TAX FEE FOR BEER.

ENERGY DRINKS.



 

Within the tax reform, Article 5-A is added to the FTC to establish a "general

anti-abuse rule" that allows the tax authorities to presume that a legal act

lacks a business purpose, and that such act is aimed at tax avoidance

practices.

 

The above mentioned provision indicates that the authority, in the exercise of

its audit powers, will presuppose that a legal act has no business purpose

when the economic benefit is lower than the tax benefit; and, for purposes of

said Article, the tax benefit will not be considered to be part of the economic

benefit.

 

Also, said rule states that the tax authority may not recharacterize or consider

as non-existent said legal acts without first making them known to the

taxpayer in the last preliminary report issued by the tax authority in the audit,

so that the taxpayer may refute said authority’s presumption.

 

This addition to the FTC could be subject to a defense mechanism filed by

the taxpayer because it violates constitutional principles and international

treaties entered into by Mexico.

D. FEDERAL TAX CODE

GENERAL ANTI-ABUSE RULE.

OBTAINING THE ADVANCED ELECTRONIC SIGNATURE  (“FIEL”).

 

The fifth paragraph of Article 17-D of the FTC is amended in

order to include the power of the TAS to deny the granting of

the FIEL to taxpayers that do not provide sufficient

information regarding their identity, address for tax purposes

and tax status, or when such information cannot be validated.



DIGITAL SEAL CERTIFICATES.

 

In the case of digital seal certificates for the issuance of digital tax receipts,

before said certificates are invalidated, the tax authorities may temporarily

restrict their use, in the following cases:

 

1.   They discover that the taxpayers, in a tax year, failed to file the annual tax

return after one month from the date on which they were obligated to do so

under the terms of the tax provisions, of two or more advanced payments tax

returns or final tax returns, consecutive or non-consecutive.

 

2. During a tax collection proceeding, the taxpayer cannot be located or

disappears.

 

3.   In the exercise of its powers, the tax authority discovers that the taxpayer

cannot be located at its tax domicile, disappears during the procedure,

vacates its tax domicile without presenting the corresponding notice of

change of address in the Federal Taxpayers Registry (FTR), its domicile is

unknown, or, within said exercise of powers it becomes known that the

issued tax receipts were used to backup non-existent, simulated or illegal

operations.

 

4. Discover that the taxpayer issuing the invoices did not refute the

presumption of non-existence of the operations covered by such invoices

and, therefore, is  found to be definitely in such situation.

 

5.  Find that individuals or legal entities have given a tax effect to the tax

invoices issued by a taxpayer who has been included in the blacklist referred

to in the fourth paragraph of Article 69-B of the FTC and who, after the 30-

day period has expired, have not provided evidence of the actual acquisition

of the goods or receipt of the services nor have rectified their tax situation.

 

6.   As a result of the verification proceedings provided for in Article 27 of the

FTC, the tax authorities find that the tax domicile indicated by the taxpayer

does not meet the requirements set forth in Article 10 of the FTC.

 

7.   The tax authorities find that the income declared, as well as the tax

withheld by the taxpayer as shown in the advanced payment returns, final or

annual withholdings, do not correspond to the information identified in the

electronic tax invoices, files, documents or databases held by the tax

authorities or to which they have access to.

 



8.    Discover that, for reasons attributable to the taxpayers, the means of

contact established by the TAS through general tax rules, registered for the

use of the tax mailbox, are not correct or authentic.

 

9.    Discover that one or more of the infringing conducts provided for in

Articles 79, 81 and 83 of the FTC have been committed, and the conduct has

been carried out by the taxpayer holder of the digital seal certificate.

 

10. Find that the taxpayers have not refuted the presumption of having

wrongfully transferred tax losses and therefore, are on the blacklist referred

to in the eighth paragraph of Article 69-B Bis of the FTC.

 

Taxpayers to whom the use of the digital seal certificate has been

temporarily restricted for the issuance of electronic tax invoices may file a

request for clarification through the procedure to be determined by the TAS

via general tax rules, in order to cure irregularities or to refute the causes that

led to the application of such measure, so that the day following the request,

the use of such certificate is reestablished until the corresponding resolution

is issued.

 

The digital seal certificate will be invalidated when the proceedings following

the request for clarification have been exhausted and the irregularities have

not been cured or the causes that motivated the temporary restriction of the

certificate have not been refuted.

 

However, when the digital seal certificate has been invalidated due to

conducts that are found to be materially impossible to cure or refute within

the respective administrative procedure, the TAS may, through general tax

rules, establish conditions and requirements so that the taxpayers may obtain

a new certificate.

 

 

 

A third and fourth paragraph are added to Article 17-K of the FTC to establish

the obligation of taxpayers to set up their tax mailbox and to register means of

contact and to keep them updated.

 

In the event of non-compliance with such obligations, the TAS may notify

taxpayers by publication on the tax authority’s bulletin board

TAX MAILBOX.



REMOVAL OF THE UNIVERSAL COMPENSATION.

Until 2018, taxpayers were allowed to set-off their tax receivable against the

tax payable, either from their own taxes or from the withholdings made to

third parties, regardless if such receivable and payable amounts

corresponded to different federal taxes (with certain limitations).

 

However, the FRS for 2019 removed the possibility of making such offset

(known as "universal compensation"), establishing that offsets can only be

made when the amounts in question are credit or debit balances resulting

from the same tax.

 

The intention of this amendment is to permanently include the elimination

of the universal compensation, which has already been ruled as

constitutional by the Supreme Court of Justice.  

 

JOINT AND SEVERAL LIABILITY.

 

The persons mentioned in Section III, third paragraph, and Sections X and

XVII of Article 26 of the FTC, shall also be held jointly liable in the following

cases:

 

1. They are not located in the tax domicile registered in the FTR.

 

2.  They fail to inform the tax authorities, within the period established by law,

of the taxes withheld or collected.

 

3. They are included in the blacklist referred to in Article 69-B, fourth

paragraph of the FTC, because it has been definitively presumed of having

issued invoices that backup non-existent operations referred to in said Article.

 

4. They fall within the case provided for in Article 69-B, eighth paragraph of

the FTC, for not having proven the actual acquisition of the goods or receipt

of the services, nor rectified their tax status, when in a tax year the legal

entity has received tax invoices from one or more taxpayers that fall within

the case referred to in the fourth paragraph of Article 69-B of the FTC, for an

amount greater than $7'804,230.00 (Mexican Pesos).



 

5. They are included in the blacklist referred to in Article 69-B Bis, eighth

paragraph of the FTC, because they definitively fall within the presumption of

having wrongfully transferred tax losses referred to in said Article. When the

wrongful transfer of tax losses is the result of the case referred to in Section III

of the aforementioned Article, the partners, shareholders or stockholders of

the corporation that acquired and wrongfully used the tax losses, will also be

considered jointly liable, provided that as a result of the restructuring, spin-off

or merger of companies, or of a change in partners, shareholders or

stockholders, the company no longer is a part of the corporate group to

which it belonged.

TIN, REGISTRATION, FIEL AND NOTICES.

Article 27 of the FTC is restructured in order to more easily identify the

persons with the obligation to register before the FTR, as well as their

obligations and the powers of the tax authority in this regard.

 

Likewise, the provision that exempted legal representatives, partners,

shareholders or stockholders of non-profit organizations from registering in

the FTR is eliminated. 

 

In addition and with the intention of avoiding the creation of companies that

are set up to invoice or deduct non-existent transactions, legal entities must

now file a notice before the FTR each time their partners or shareholders are

changed. Therefore, it is established that the TAS can request information from

Public Notaries about the documents notarized by them.

 

The verification powers of the TAS provided for in Article 41-B to verify the

data submitted to the FTR relating to the identity, address and other

information associated to such record, are transferred to Article 27, and

Article 41-B is repealed. In addition, the verification powers of the TAS are

broadened in order to verify that the information declared by the taxpayers

in their tax returns and tax invoices, matches the activities and operations

performed by them, with the clear purpose of addressing the simulation of

operations.

 



Finally, the possibility for the TAS has been added to verify the existence and

location of the tax domicile stated by the taxpayer through georeferencing

services or technological means, panoramic or satellite views, and even to

develop and design a geographic tax framework, a power that was already

provided for in the TAS’ Internal Regulations.

OBLIGATION TO FILE INFORMATION ON OPERATIONS.

Under Article 31-A taxpayers had to file information on the operations

indicated in the official forms approved by the tax authorities, within thirty

days following the date in which they were performed. Article 25 of the FRS

specified which transactions needed to be reported.

 

With the reform, the reportable operations provided for in Article 25 of the

FRS are now provided for in Article 31-A of the FTC, and consist of: financial

derivative operations, related party operations, the ones relating to

participation in equity and change of tax residence, corporate

reorganizations and restructurings, sale transactions and contributions of

goods and financial assets, operations with countries with a territorial

taxation system, financing operations and the interest, tax losses, capital

reimbursements and payment of dividends.

 

The information on the aforementioned operations must now be submitted

within 60 days following the end of the corresponding quarter.

 

 

 

 

Section V of Article 32-B of the FTC is amended to establish that Financial

Institutions and Savings and Loan Cooperative Associations are obligated to

additionally obtain from their accountholders the data relating to their emails,

telephone numbers, or any other that is determined by the TAS via general tax

rules.

 

 

OBLIGATIONS OF FINANCIAL ENTITIES, CREDIT UNIONS AND SAVINGS

AND LOAN COOPERATIVES.



CONTRACTING WITH THE FEDERAL GOVERNMENT.

Not only the contracting of acquisitions, leases, services and public works with

the Federal Government, Centralized or State-Owned Companies will be

subject to the provisions of Article 32-D of the FTC, but from now on, any

authority, public entity, institution, agency or organism of the Federal

Legislative, Executive and Judicial branches, of the States and municipalities,

independent entities, political parties, trusts and funds, as well as any

individual, corporation or union, that receives and uses federal public

resources, will also be subject to said provision.

 

On the other hand, the following are cases in which under no circumstances

will acquisitions, leases, services and public works be contracted with

individuals, corporations or public entities:

 

1. When the deadline for filing a tax return corresponding to withholdings has

expired and the same has not been filed.

 

2.  When being registered in the FTR, they cannot be located.

 

3. They have been convicted for a tax crime. The impediment to contract shall

be equal to the established penalty, as of the date in which the judgment

becomes final.

 

4.   When the presumption of issuing tax invoices that back up non-existent

operations or of wrongfully transferring tax losses has not been refuted and,

therefore, they are included in the blacklists referred to in Article 69-B, fourth

paragraph or 69-B Bis, eighth paragraph of the FTC.

 

5. When they have stated in the advanced payments tax returns, withholdings,

final or annual, income and withholdings that do not match the tax invoices,

files, documents or databases kept by or that may be in the possession of the

tax authorities, or to which they have access to.

 

In addition, the persons mentioned in the aforementioned first paragraph

who are in charge of applying subsidies or tax incentives must refrain from

applying them to the taxpayers who fall under the cases provided for in the

fourth paragraph of Article 69-B or eighth paragraph of Article 69-B Bis of the

FTC.

 



Corporations that place shares in the stock market and over-the-counter

market referred to in the Securities Market Statute (SMS) must obtain an

official opinion on the compliance of tax obligations on a monthly basis.

 

Taxpayers who need an official opinion on the compliance of tax obligations to

carry out any commercial or service operation, to obtain subsidies and tax

incentives, to carry out any tax procedure or to obtain any authorization in

matters of internal taxes, including foreign trade taxes, as well as for contracts

for acquisitions, leases, rendering of services and public works to be carried out

with the persons indicated in the first paragraph above, must do so through

the procedure established by the TAS through general tax rules.

 

Additionally, in order to participate as suppliers of the subjects indicated in

the first paragraph above, taxpayers shall be obliged to authorize the TAS to

make public the result of the compliance opinion, through the procedure

established by the TAS through general rules.

TERMS FOR THE IMPLEMENTATION OF THE DISPUTE RESOLUTION

PROCEDURES PROVIDED FOR IN TAX TREATIES.

A provision is added to Articles 67 and 146 of the FTC that establishes that the

time periods described in said Articles will not affect the implementation of

the dispute resolution procedures provided for in the tax treaties of which

Mexico is a part of.

 

 

 

The authorities may receive and use information and documents provided by

third party tax collaborators in order to conduct the proceedings provided for

in Article 69-B of the FTC and to reason the resolutions issued within the

proceedings, in accordance with Article 63 of the FTC.

 

A third party tax collaborator is a person who has not taken part in the

issuance, acquisition or alienation of tax invoices that back up non-existent

transactions, but who has information concerning the taxpayers who have

engaged in such conducts and that the tax authority does not possess.

THIRD PARTY TAX COLLABORATORS.



DISCLOSURE OF REPORTABLE SCHEMES.

A Sixth Title is added "Of the Disclosure of Reportable Schemes", which

establishes and regulates the disclosure of reportable schemes to the TAS

and that will enter into force on January 1st, 2021.

 

A reportable scheme is considered to be one that generates or may

generate, directly or indirectly, a tax benefit in Mexico and has any of the

following characteristics:

 

1.   Prevents foreign authorities from exchanging tax or financial information

with Mexican tax authorities.

 

2.    Avoids the application of Article 4-B or of Chapter I of Title VI of the

Income Tax Statute.

 

3.   Consists of one or more legal acts that allow the transmission of tax losses

pending reduction from tax profits, to persons other than those who

generated them.

 

4.   Consists of a series of payments or interconnected transactions that return

all or part of the amount of the first payment of such series to the person who

made them or any of his partners, shareholders or related parties.

 

5.   Involves a foreign resident who applies a tax treaty entered into by Mexico,

regarding income that is not taxed within the country or jurisdiction of the

taxpayer’s tax residence or income that is taxed at a reduced rate compared

to the corporate rate in the country or jurisdiction of the taxpayer’s tax

residence.

 

6.    Involves transactions between related parties, referred to in Section VI of

the first paragraph of Article 199 of the FTC.

 

7.   Avoids creating a permanent establishment in Mexico.

 

8.   Involves the transfer of an asset that is depreciated, in whole or in part,

which allows its depreciation by another related party.



 

 

9.   When it involves a hybrid mechanism as defined in Section XXIII of Article

28 of the ITS.

 

10.  Prevents the identification of the beneficial owner of income or assets.

 

11. The tax losses to be reduced from taxable profit are subject to a term that is

about to end in accordance with the ITS and transactions are carried out to

obtain taxable profits from which tax losses are reduced and such operations

generate an authorized deduction to the taxpayer who generated the losses

or to a related party.

 

12.  Avoids the application of the additional 10% rate provided for in the

second paragraph of Article 140, second paragraph of Section V of Article 142

and Article 164 of the ITS.

 

13.  The temporary use or enjoyment of a good is granted and the lessee in

turn grants the temporary use or enjoyment of the same good to the lessor or

a related party of the latter.

 

14. Involves operations which accounting and tax records show differences

greater than 20%, except for those arising from differences in the depreciation

calculations.

 

Those obligated to disclose the reportable schemes are:

 

1. Tax advisors who are residents in Mexico or foreign residents with a

permanent establishment in Mexico and whose activities attributable to that

establishment are carried out by a tax advisor.

 

In February of each year, tax advisors must file an informative return under the

terms of the general tax rules issued by the TAS for such purpose, containing a

list of the names, corporate or partnership names of the taxpayers, as well as

their TIN, to whom they provided tax advice with respect to the reportable

schemes.

 

 



 

2.  Taxpayers who are residents in Mexico or foreign residents with a

permanent establishment in Mexico, when their tax returns reflect the tax

benefits of the reportable scheme, in the following cases:

 

a.   When the tax advisor does not provide the identification number of the

reportable scheme issued by the TAS or does not provide an opinion stating

that the scheme is not reportable.

 

b.  When the reportable scheme has been designed, organized, implemented

and administered by the taxpayer.

 

c.   When tax benefits are obtained in Mexico from a reportable scheme that

has been designed, marketed, organized, implemented or administered by a

person that is not considered a tax advisor.

 

d.  When the advisor is a foreign resident without a permanent establishment

in Mexico in accordance with the ITS, or when having such a permanent

establishment, the activities attributable to the same are not those carried out

by a tax advisor.

 

e.     When there is a legal impediment for the tax advisor to disclose the

reportable scheme.

 

f.    When there is an agreement between the tax advisor and the taxpayer that

the latter is obligated to disclose the reportable scheme.

 

The reportable schemes that must be disclosed are those designed, marketed,

organized, implemented or administered as of 2020, or prior to that year when

any of their tax effects are reflected in the tax years from 2020 onwards. In this

last case, taxpayers will be the only ones obligated to disclose.

 

We consider that the provisions referred to in the previous paragraph are in

violation of the Mexican Constitution and may be challenged via an amparo

procedure.

 

Non-compliance with the obligation to disclose reportable schemes causes

fines ranging from $15,000.00 to $20'000,000.00 Mexican Pesos.
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